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Агнеса Вайон
Драконье (не)счастье, или жена в подарок

 
Глава 1

 

Я открыла глаза и посмотрела на небо.
Небо было какое-то неправильное, с двумя солнцами и огромными летающими крокоди-

лами в нём. Может быть после аварии у меня в глазах двоится, а крокодилы… Ну мерещится
всякое.

Я попыталась встать и сдавленно застонала. Всё тело болело, словно я упала с большой
высоты, ну или как минимум пробежала пару десятков километров. Попыталась сесть и ахнула
– на мне было платье, причём длинное. А я платья уже лет пять как не носила. Осмотрела свои
руки. Странно. Я вроде бы никогда не была такой белокожей.

–  Джиллиана!  – Раздался вдруг рядом женский голос, заставив меня подпрыгнуть от
неожиданности. – Где тебя носит? Несносная девчонка! Пропала накануне свадьбы.

Интересно, кто эта Джиллиана? Имя то вроде бы нерусское. Может быть после аварии я
впала в кому и тётя Фрида отвезла меня за границу, на лечение?

И тут же меня осенило. Этот голос говорил не по-русски. Я не знала, что это за язык,
но понимала его.

Так все странности я оставлю на потом, а пока надо понять, где я. Я сидела на лавочке,
видимо посреди сада. Со всех сторон лавочка была спрятана кустами, создающими тень, этакий
укромный уголок.

– Джиллиана, вот ты где! – Бесцеремонная обладательница знакомого голоса вторглась
в моё укрытие и схватила меня за руку.

– Простите, но я не Джилианна, – ответила я. И только потом поняла, что сама говорю не
по-русски. Мне стало страшно. А женщина уставилась на меня с удивлением и даже неодоб-
рением.

– Вот. Говорила же я тебе не гулять по жаре. Точно голову напекло. Ну ничего. Отец
сейчас с тобой разберётся.

Я только хотела сказать, что отца у меня давно нет – погиб в автокатастрофе много лет
назад, как вдруг вздрогнула, услышав свист. Подняла голову и едва не упала в обморок. Над
головой с шумом и свистом, заслонив всё небо, пролетело чудовище, которое я, очнувшись,
приняла за летающего крокодила. И это без сомнения был дракон. Огромный ящер тёмно-
зелёного цвета с большим шипастым хвостом и чешуйчатыми лапами с длинными когтями.

– А вот и ваш отец пожаловал. И он точно будет недоволен тем, что вы здесь прохлажда-
етесь.

– О…отец, – боюсь, мой голос дрожал. Это что ж получается – я либо лежу сейчас в
психушке или в коме или я действительно попала в другой мир и теперь меня зовут Джилианна,
а мой отец – вот это вот зелёное чудище. Но это значит, что и я могу вот так тоже превратиться в
дракона?! Эта мысль меня ошеломила настолько, что я пропустила мимо ушей все воздыхания
женщины.

– Джиллиана, ну что ты стоишь? Мигом в дом!
Она потащила меня за собой. А я даже не сопротивлялась. Для меня лучше сделать вид,

что я действительно Джиллиана.
Но пока мы шли (моя странная усталость кстати с каждом шагом становилась всё меньше

и меньше и возле двери я уже чувствовала себя вполне сносно) я успела разглядеть дом и
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мир вокруг. Сад с неизвестными цветами и деревьями, лишь отдалённо напоминавшими наши,
земные. Небо было ярко голубое, настолько что глазам больно. А сам дом напоминал мне бога-
тые особняки каких-нибудь земных графов. Огромный, двухэтажный с высокими колоннами и
стрельчатыми окнами. Я бы с удовольствием постояла и порассматривала это чудо искусства,
но увы, женщина тащила меня дальше.

Мы миновали сад и шагнули в открытую дверь. И тут же меня встретил рассерженный
мужчина.

– Джиллиана, где ты была? Мы с Эдвардом устали тебя дожидаться! Как не стыдно, исче-
зать накануне свадьбы!

А я молчала, не зная что ответить. Если это был отец и тот дракон, что я видела над
садом – это одно, а если это не отец?

– Я…я отдыхала в саду, – ответила осторожно. И почти не солгала ведь.
– Отдыхала она! А ну ка марш в свою комнату и приведи себя в порядок. Через десять

минут мы с Эдом ждём тебя в гостиной. Нужно обсудить подробности вашей свадьбы.
И он развернулся и вышел. Значит всё-таки отец. А Эдвард скорее всего жених. Только

вот как мне узнать, где же моя комната? Но и здесь мне невольно помогла строгая женщина.
Кто она мне, то есть Джиллиане? Мачеха? Экономка? Или может тётка? Выглядела она как
богатая женщина, скорее член семьи. Хотя я понятия не имела, как здесь принято одеваться и
есть ли вообще в этой стране драконов разделение на аристократию и простой народ.

– Ну что ты стоишь? Пойдём в комнату, а то ещё сбежишь обратно в сад. И чем тебе
Эдвард не угодил? Прекрасный дракон и мужчина впечатляющий.

Так. Вот и зацепка номер один. Обладательница этого тела терпеть не могла своего
жениха.

Мы прошли коридор, поднялись по лестнице и оказались перед дверь в комнату.
– Через десять минут жду тебя в столовой. Если не придёшь, зайду за тобой сама и тогда

тебе не поздоровится. – Женщина отвернулась и направилась прочь по коридору. А я вздохнула
и взялась за ручку двери.

За дверью была комната. Такая шикарная по меркам моей земной однушки, которую
я снимала в гордом одиночестве, что я позволила себе даже несколько минут просто молча
постоять с открытым ртом.

Спальня Джиллианы, а теперь, видимо, моя, была обставлена в светло-зелёных тонах.
Огромная и в то же время изящная кровать с резным подголовником, тёмно-зелёным покры-
валом с вышитым золотыми нитками драконом и ворохом подушек и подушечек сразу прико-
вывала взгляд и поражала воображение. На полу лежал красивый пушистый ковёр. Несколько
кресел со светло-зелёной обивкой в мелкий цветочек, стол, секретер и гардероб.

А ещё я разглядела маленькую боковую дверь. Наверное, в уборную или купальню. Я бы
так и стояла, рассматривая всё это великолепие, если бы не часы, громко пробившие полдень.

Интересно, отпущенные мне десять минут уже кончились? Как бы мне не хотелось,
посмотреть на разнообразие гардероба Джиллианы, а заодно поискать у неё среди платьев при-
вычные брюки, но прикинув время, я поняла, что переодеться до обеда точно не успею. Тем
более глупо будет выглядеть, если надену что-нибудь неподходящее. Поэтому я открыла боко-
вую дверцу. Там действительно оказалась уборная, а ещё, что меня особенно порадовало –
вполне себе земная, по виду, ванная. Только более изящная, с красивой мозаикой в виде рас-
тительных узоров по краям.

Там же рядом нашёлся умывальник и зеркало. Мне очень не повезёт, если это всё приво-
дится в движение какой-нибудь хитроумной магией. Но умывальник работал вполне себе как
земной, поэтому я спокойно умылась и только потом посмотрела на себя в зеркало. И вздрог-
нула. Из зеркала на меня смотрела совсем незнакомая девушка.



А.  Вайон.  «Драконье (не)счастье, или жена в подарок»

7

Ей было на вид лет около восемнадцати. Внешность миловидная, но я бы сказала, ничего
особого. Не полная, но и не худая. Тёмно-русые волосы растрепались и мелкими кудряшками
легли на плечи. Но она в отличие от меня прежней, выглядела более женственной. Может быть,
благодаря платью.

Я отряхнула платье, смахнула несколько пылинок, достала листок, запутавшийся в воло-
сах. Потом стянула ленту с волос, перевязала их ещё раз и придирчиво осмотрела себя в зер-
кало снова. Наверное, для семейного обеда сойдёт. Не думаю, чтобы Джиллиана как-то осо-
бенно одевалась или красилась к обеду с ближайшими родственниками.

Я как раз вышла из уборной, плотно прикрыв дверь, когда услышала знакомое:
– Джиллиана, ну сколько можно тебя ждать?
Сделала вид, что не слышу. Я хотела чтобы эта женщина, имени которой я так и не узнала,

зашла за мной и отвела в столовую. А там уж я что-нибудь придумаю. Чем позже меня раскусят,
тем лучше.

Женщина открыла дверь и почему то скривилась, увидев меня.
– Джиллиана, – это её обращение ко мне по чужому имени выводило меня из себя. «Юлия

я!» – захотелось мне крикнуть, но я, конечно промолчала. А женщина, выразительно на меня
посмотрев, продолжила, – я, конечно, понимаю, что с бытовой магией у тебя совсем плохо, но,
право, основные заклятия можно было бы выучить.

Я промолчала. Тут есть магия? Это настолько меня ошеломило, что я на несколько минут
словно выпала из жизни. И очнулась только когда почувствовала, что со мной происходит.
Посмотрела в зеркало и закусила губ, чтобы не ахнуть. Это было удивительно.

За секунду моя причёска собралась в косу, которая окрутила мою голову, а платье поме-
няло цвет и из тёмно-синего стало тёмно-зелёным, так же как и мои туфельки, которые тоже
вмиг поменяли цвет. Я даже неверяще дотронулась до своих волос. Но это была не иллюзия,
они действительно лежали на голове в виде такой красивой косы. И никаких щпилек и заколок.
Удобно они здесь устроились, чего уж говорить.

– Ну так ты идёшь? – Я на секунду забыла на мою строгую менторшу. Надеюсь, она ничего
не заподозрила, даже если увидела моё удивление.

– Да, – кивнула я и направилась вслед за ней.
Снова длинные коридоры, увешанные портретами, наверное, членов семьи, снова лест-

ница, только на этот раз вниз, и мы остановились перед дверями, на которых были нарисованы
драконы в полёте. Я засмотрелась на них, но тут же вспомнила, что пристальное внимание
мне изображать не стоит. Я ведь Джиллиана, которая наверняка уж облазила свой родной дом
вдоль и поперёк (я бы, к слову сказать, обязательно так поступила).

Я шагнула в столовую и на секунду замешкалась, не зная, куда мне сесть.
– Садись сюда, Джиллиана, – улыбнулся мне молодой мужчина, сидевший рядом с моим

(то есть её) отцом. Мне он и понравился и не понравился. А моя интуиция меня никогда не
подводила.

Жених Джиллианы был очень красивым мужчиной. Но… Немного смазливым что ли. И
даже его обаятельная улыбка навела меня только на мысль о том, что ему не хватает мужества.

Но я обворожительно улыбнулась в ответ и шагнула к нему, успев заметить почему то
лёгкое удивление на лице отца.

– Очень рада видеть тебя, Эдвард, – ответила я и вздрогнула. Теперь уже оба мужчин
смотрели на меня с нескрываемым удивлением.

Я что-то сделала не так? Разве это не Эдвард?
– Что с тобой? – Вместо ответного приветствия сказал он. – Ты хорошо себя чувствуешь,

Джиллиана? Я конечно тоже рад тебя видеть, но… – И он замолчал, многозначительно уста-
вившись на меня.
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– Перегрелась немножко в саду, – ответила я, решив, что уж если играть, то играть до
конца.

Отец и этот молодой человек, которого я окрестила Эдвардом почему-то переглянулись,
но промолчали. Я уселась на стул и опустила глаза. Пусть думают, что мне действительно не
по себе. Тем более что я понятия не имела, что сделала не так.

Наконец, трапеза началась. Отец и этот Эдвард всё ещё молчали, а я украдкой посмат-
ривала, как они держат столовые приборы, чтобы ничем не выдать себя. После относительно
вкусного супа, нам подали второе. И я старательно делала вид, что оно мне нравится, видя, с
каким удовольствием мужчины поедают ЭТО.

На мой взгляд это было что-то среднее между горелой овсяной кашей и рисовым пудин-
гом. Да ещё и украшено сверху кислючими ягодами вроде нашей клюквы. Я даже представить
не могла, как это вообще возможно есть, но честно делала вид.

Наконец, завтрак закончился. Мужчины дружно встали, с шумом отодвинув стулья,
поклонились на восток и выжидающе посмотрели на меня. Я тоже встала и поклонилась, как
и они. И снова увидела удивление на их лицах. Нехорошее такое удивление, хищное.

– Джиллиана, пойдём. – Отец поманил меня за собой. – Я хотел поговорить с тобой и
обсудить будущую свадьбу.

– Конечно, – я поспешно кивнула, опустила глаза и пошла за отцом. Пусть думает, что я
полностью с ним согласна. Хотя вообще понятия не имела о чём мы будем говорить.

Отец вышел из столовой, я за ним, а вот Эдвард почему-то за нами не пошёл. Мне пока-
залось это подозрительным, но я смолчала.

– Вот, заходи сюда! – Отец Джиллианы гостеприимно распахнул передо мной дверь. Я
шагнула внутрь и на секунду мне показалось, что я ощутила какое-то лёгкое покалывание во
всём теле. Но я не успела даже испугаться. Покалывание тут же прошло.

Отец стоял возле окна и смотрел на меня. И почему-то, видя этот взгляд, мне стало не
по себе.

– Так… – Он задумчиво посмотрел на меня, потом усмехнулся. – В прошлый наш раз-
говор ты кажется говорила, что хотела бы пышную свадьбу, а ещё выписать платье из столицы.
Я прав?

– Ну… Э… Да, – кивнула я, понятия не имея о чём речь и какое мне вообще дело до
свадьбы Джиллианы. Первым делом мне надо бы найти какого-то колдуна, раз здесь есть магия
и поговорить с ним, как вернуться в свой мир. А там уж будет видно.

Но я внимательно слушала отца и кивала. Да-да. Я со всем, абсолютно со всем согласна.
– Я привёз несколько каталогов. По ним можно выбрать платья и украшения. Ты дочь

славного рода Изумрудных Драконов и твоя свадьбы должна запомниться на века. Давай я
покажу тебе, ты посмотришь на досуге и сделаешь выбор.

– Хорошо, – кивнула я, не ожидая подвоха.
И когда вдруг отец Джиллианы шагнул ко мне, а потом толкнул к стене, я даже не успела

испугаться. Его рука сомкнулась на моей шее. Он наклонился ко мне, зрачки вытянулись, глаза
стали зелёного цвета и в них словно полыхнуло пламя:

– Куда ты дела мою дочь, ведьма? Живо, отвечай!
– Отпустите меня, – прохрипела я,– иначе я ничего вам не отвечу.
Хватка на моей шее немного ослабла, и я почувствовала себя немного лучше. Вот это я

попала, так попала! Кто его знает, что это за мир и почему здесь не любят ведьм. Дали бы мне
хоть немного времени, потому что умирать во второй раз вовсе не входило в мои планы.

– Отвечай живо, где моя дочь! – Видимо отец Джиллианы решил, что передышка кончи-
лась. Встряхнул меня за плечо с такой силой, что я ударилась головой о стену. Перед глазами
замелькали чёрные точки.

– Я не знаю, – ответила я максимально правдиво.
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– Врёшь! Что ты с ней сделала?
– Ничего! Я не вру, я действительно ничего не знаю! – Попыталась сказать так искренне

и честно, как только могла.
И видела, что этот че…гм дракон не верит. Не знаю, как далеко бы зашёл наш разговор,

когда дверь распахнулась.
– Отпустите её, лорд Гейвриг!
Лорд почти зарычал, но руки от меня убрал. Я повернулась на голос и увидела мужчину,

красивого, и несомненно опасного. Было в нём что-то такое, пугающее. А ещё я только сейчас
обратила внимание, что одет он был несколько иначе, не так как лорд Гейвриг или Эдвард.
Они носили камзолы и штаны, чем-то напоминающие земные средневековые наряды.

Одежда же этого мужчины походила на форму. Черные брюки с золотым шитьём и чёр-
ный пиджак с тем же шитьём. Если он кто-то вроде местного служителя закона и правопорядка,
полицейский, короче говоря, то я спасена. По крайней мере я на это надеялась. Должны же
быть какие-то законы в этом мире, в конце-концов.

– Доброго дня, госпожа Джиллиана, – вежливо обратился он ко мне. И от этого обраще-
ния лорда Гейврига аж передёрнуло.

– Не называйте это отродье именем моей дочери! – Выплюнул он сквозь зубы. И столько
ненависти было в его словах, что мне стало не по себе. Куда же я угодила? И чем прогневала
его лордство? Явно ведь всё что было, случилось не по моей вине.

– Так вот госпожа Джиллиана, здесь сработали некие магические устройства, помогаю-
щие нам отлавливать…кхм, – он явно смутился, пытаясь найти нужное слово. – Отыскивать
пришельцев из другого мира. Поэтому я здесь и, кажется, даже вовремя. – И он многозначи-
тельно посмотрел на лорда Гейврига.

А я вспомнила покалывание при входе в кабинет и вздрогнула. Вот значит как. Даже если
бы отца Джиллианы не было дома, а я не совершила бы никаких промахов, меня всё равно бы
выследили. Но по крайней мере я здесь не первая попаданка и это радует. Ну относительно.

– Даже не думай, я не отдам её. Ты знаешь закон – кто первый нашёл, тому она и при-
надлежит. А она тем более попала в тело моей дочери, – и лорд Гейвриг снова посмотрел на
меня с ненавистью, хотя и значительно спокойнее. Но меня почему то передёрнуло.

– Я думаю, нам надо поговорить, – произнёс мужчина в форме избитую фразу из книг
и фильмов. Обычно с такой фразы у героев начинаются крупные неприятности. И я почти не
ошиблась.
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Глава 2

 

Отец Джиллианы отвёл нас в комнату, отдалённо напоминавшую гостиную в земных
особняках. Я не стала спрашивать позволения присесть и уселась в первое попавшееся кресло.
Зачем делать вид, если всем уже известно, что я самозванка?

Рядом со мной, максимально близко, чтобы, видимо, не дать мне сбежать, уселся госпо-
дин в форме. А напротив нас, возле самой двери – лорд Гейвриг. Эдварда почему то не было.
Хотя мне кажется, что жениха Джиллианы всё это тоже касается.

Мы все расселись и молчали. Мужчины не спешили начинать разговор, буравя меня и
друг друга глазами. А я… Я просто устала.

– Кто-нибудь объяснит мне наконец, что здесь происходит?
Мой вопрос разорвал тишину, и господин в форме наконец-то соизволил заговорить:
– Доброго вам дня, сейврин. Меня зовут сейр Рональд Десуорз, клан синих драконов. И я

представляю служителей правопорядка и закона. – Он сделал паузу и внимательно посмотрел
на меня. Если это было проверкой, то она меня не впечатлила. Я должна бояться синих? Или
презирать их? Каких эмоций он ждал от меня? Но, видимо, он ничего не дождался, потому
что вздохнул и снова заговорил. – Как я уже сказал – на вас сработал артефакт. И будет лучше,
если вы попытаетесь рассказать всё честно, ничего не утаивая.

– Лучше для вас или для меня? – Уточнила я. Теперь, когда не надо было играть роль
некой Джиллианы я чувствовала себя не в пример свободней.

Сейр Рональд недоумённо посмотрел на меня, потом улыбнулся. И от его улыбки у меня
почему-то мурашки пошли по коже.

– А вы… странная. Не боитесь меня, – и как-то совсем нехорошо это «не боитесь» про-
звучало в его исполнении. – Ну да вы, наверное, не знаете ничего. Итак, предлагаю вам рас-
сказать честно, что с вами случилось и как ваше полное имя, ничего не утаивая.

Не утаивая, так не утаивая. Я пожала плечами.
– Меня зовут Юлия Морозова, двадцати четырёх лет от роду, сирота. Родители погибли в

автокатастрофе. Вчера или может сегодня вечером я возвращалась с работы, услышала скрип
колёс, почувствовала сильный удар и очнулась здесь, в саду на скамейке, в теле Джиллианы.
Ничего про ваш мир не помню и не знаю, – ответила я спокойно, как на собеседовании при
устройстве на работу, стараясь чтобы голос не дрожал.

– Вот значит как, – хмыкнул сейр Рональд. – Вы ведь не лжёте. Я чувствую ложь. Тогда
придётся рассказать вам, куда вы попали и какова ваша миссия в этом мире.

Миссия? У меня есть миссия? Я воодушевилась, но не надолго. Правда оказалась до боли
простой и неприглядной.

Я попала, грубо говоря, в мир после апокалипсиса. Тысячу или около того лет назад,
в этом мире случилась великая война. Как водится, кто-то чего то не поделил. В результате
все передрались и случился великий Разлом. Я так и не поняла, что это такое, а служитель
меня не просветил. Но после него половину народа вымерло. Полностью исчезли все магиче-
ские расы, кроме драконов и фей. Просто перестали размножаться. Зато очень много стало
рождаться обычных людей, кому неподвластна магия. И только драконы сдерживали ещё ухо-
дящую магию в этом мире. Но и их наконец то настигло таинственное Истощение – у них
перестали рождаться одарённые дети. Ничего не помогало. Ни браки по любви, ни по догово-
рённости, ни браки между сильнейшими родами, ни даже межвидовые браки (как я поняла
это вообще страшное преступление – если, допустим, зелёный дракон женится на драконице
из синего рода). И тут вдруг опытным путём (я передёрнулась, представив этот опытный путь)
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они выяснили, что одарённые дети могут родиться только у союза дракона и попаданки из
другого мира.

Вот это я попала!
– Теперь вы понимаете, что в буквальном смысле ваша стоимость очень высока.
– Я могу отказаться? – Спросила я безнадёжно.
– Разумеется, нет, – Ответил мне сейр Рональд. Но по крайней мере он не делал вида,

что я должна гордиться полученной честью рожать одарённых драконят.
– То есть я пленница?
– Разумеется. Я отвезу вас гм… к себе на работу до выяснения всех обстоятельств.
– А что потом? – Мысль уехать куда-то с этим опасным и без сомнения красивым муж-

чиной мне совсем не понравилось. Кто его знает, какие здесь законы. Информации было до
невозможности мало. Может быть, они сразу захотят от меня дракончиков. Я любила детей и
мечтала о них, но уж точно не так. Да и слова про выяснения обстоятельство мне не понрави-
лись. Что они там собрались выяснять, не понятно.

– Потом вас продадут на аукционе, замуж, после того, как я, разумеется, оповещу глав
всех родов.

– Что? – Меня продадут замуж? В голове не укладывалось что такое возможно.
– Ну а чему вы удивляетесь, сейврин? – служитель порядка был сейчас похож на зверя,

очень опасного зверя. Он поудобнее уселся в кресле, и я невольно представила на его месте
хищника, застывшего в прыжке. – Кто больше заплатит, тот и получит возможность иметь
одарённых детей.

– Протестую! – Вдруг поднялся с кресла лорд Гейвриг. – Эта женщина попала в тело моей
единственной дочки, тем самым лишив меня ребёнка. Я требую справедливую компенсацию.
Пусть она станет женой старшего в роду и отдаст мне ребёнка.

Я с ужасом посмотрела на пожилого лорда. Сколько ему лет? По земным меркам около
семидесяти, а по местным? Вдруг ему уже тысячу лет? Выглядел он крепким, но всё-таки ста-
риком. И он ещё не старший в роду. Сколько же лет старшему и как он выглядит? Я не согласна
на такое! Пожалуйста, только не ему!

Если минуту назад я была против брака и рождения детей каким-то драконам вообще,
то сейчас я была конкретно против брака со старшим драконом.

– Я даже готов заплатить, – вкрадчиво заговорил лорд Гейвриг, – любую сумму, золотом,
прямо из изумрудной сокровищницы.

Я умоляюще взглянула на сейра Рональда. Он усмехнулся мне уголками губ.
– Лорд Гейвриг, – он примиряюще поднял руки, ладонями вверх, – У меня нет претен-

зий конкретно к вам, я лишь выполняю свою работу, но решать, кто будет присутствовать на
аукционе буду не я, увы. А превышение полномочий может закончиться плачевно для меня.

– Пятьдесят тысяч талейнов золотом из сокровищницы сейчас же, вам на руки, – Лорд
Гейвриг едва сдерживал себя. Его руки тряслись, а глаза… Мама дорогая! Я едва не закричала,
увидев как снова его зрачок вытянулся.

– Джиллиана была обещана мне, – вдруг в комнате появился новый персонаж – бывший
жених Джиллианы, собственной персоной. – И я требую выполнения обязательств. – Он стоял
возле двери.

– Это уже не Джиллиана, мальчик мой, – ответил ему лорд Гейвриг довольно любезно,
но я видела и горящие алчностью глаза и подрагивающие от жадности пальцы. Я была для них
ценным призом, и они готовы были бороться за меня до конца. А служитель правопорядка
почему то не спешил за меня вступаться. Хотя впечатления трусливого человека он не произ-
водил.

– Я всё слышал, – кивнул Эдвард, – и поэтому такая Джиллиана мне особенно дорога.
Плачу сто тысяч талейнов золотом. – Он подчеркнул слово «особенно» и я вздрогнула. Два
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дракона алчно делили свою добычу, но не меня. Я им была не нужна. Не сомневаюсь, что они
оба заставят меня рожать одарённых дракончиков до самой моей смерти. Но… Есть ли какой-
то выход? Мне показалось или сейр Рональд подмигнул мне?

– Вы можете торговаться между собой сколько хотите, а мне пора. Работа, знаете ли не
ждёт, – сейр Рональд потянулся в кресле и вскочил на ноги.

Я не знаю, что было бы для меня лучшим вариантом, но вот прямо сейчас выходить
замуж и рожать драконят я точно не хотела, поэтому вскочила вслед за служителем. Может
быть, у него есть какой-то другой план для моей несчастной персоны?

– Значит вы не хотите договариваться по хорошему? – Зашипел лорд Гейвриг. – Его
зрачки вытянулись, тень удлинилась, за спиной словно появились призрачные крылья.

– Вы мне угрожаете? – Лениво и как-то расслабленно спросил сейр Рональд. А я вдруг
поняла, что он совсем не боится пожилого лорда. Хотя в воздухе искрило, а у меня тряслись
ноги.

Служитель правопорядка сделал несколько шагов вперёд и стал словно выше ростом. Я
моргнула. Мне показалось, что передо мной стоит не человек, а дикий и очень опасный зверь.
За спиной у него взметнулись огромные и вовсе не прозрачные синие крылья. В таком виде
он выглядел очень впечатляюще.

– Так вы угрожаете мне, стражу порядка? – Пророкотал он.
Лорд Гейвриг нехотя отступил, едва не врезавшись в Эдварда, который стоял и с удивле-

нием смотрел на всё, что здесь происходило, не решаясь, впрочем вмешаться.
– Пойдём, – кивнул мне сейр Рональд, вернувший себе обычный облик, словно уверен-

ный, что я пойду за ним, а не сбегу. Да, если честно, он был прав. Мне некуда было бежать.
Пока мы шли по бывшему дому Джиллианы, в голову лезла всякая чепуха. От нервов,

наверное. Например, я думала, как мы доберёмся до работы служителя порядка. У меня то
нет крыльев. Ведь Джиллиана, как я поняла, была неодарённым ребёнком. И это меня даже
радовало. Не было никакого желания превращаться в огромную зелёную тушу с крыльями.

И всё же вопрос оставался открытым.
Но я успокоилась, стоило мне увидеть возле дверей что-то вроде земной кареты, только

намного более удобной. Правда мне тут же стало дурно, когда я увидела вместо лошадей –
огромных ящериц.

А сейр Рональд словно чувствовал. Обернулся ко мне.
– Это вейфы. Они безопасны. Лошади на дух не переносят драконов.
И распахнул передо мной дверцу кареты.
Я забралась внутрь, чувствуя себя пока даже не пленницей, а почти гостьей. Выше нос!

Меня никто не унижал и не бил. И законы тут кое-как, но всё-таки соблюдаются.
Сейр Рональд забрался в карету, что-то крикнул на неизвестном мне языке и ящерицы

вполне себе бодренько побежали. А он откинулся на подушке и повернулся ко мне.
– А вы странная женщина, Юлия. Не упали в обморок. Для ваших соотечественниц это

похвальная добродетель. – Надо же, даже имя моё запомнил! Служитель улыбался, разгляды-
вая меня. Но я не расслаблялась, прекрасно помня и его крылья и его голос во время ссоры.

– Если хотите, я упаду, – я пожала плечами. И сейр Рональд вдруг расхохотался и смеялся
долго и заразительно.

– Мы с вами сработаемся, – наконец, отсмеявшись, ответил он.
– О какой работе речь?
– Вы ведь не хотите замуж, чтобы рожать одарённых драконят? – Вместо ответа спросил

он меня.
– Не хочу. Но вдруг то, что вы предлагаете, ещё хуже. – Я внимательно посмотрела на

него, но сейр не отвёл взгляд.
– Не хуже, но другое. Скажем так, вы нужны будете мне для испытаний.
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– На опыты? – Я ужаснулась. Может всё-таки лучше драконята?
– Нет, не совсем так, – он поморщился. – Мы заключим магическую сделку. Я обучаю

вас, рассказываю об этом мире и помогаю вам стать относительно свободной. А вы взамен…
Он не успел договорить. Карету тряхнуло. Сейр Рональд выругался, дверца кареты рас-

пахнулась (не умеют они что ли замки делать?) и я успела увидеть другую карету и мужское
лицо в окне. Почему то оно показалось мне до боли печальным. Мелькнуло и пропало, а сейр
Рональд захлопнул дверцу.

– А вы взамен обязаны будете мне помогать в одном эксперименте, – договорил он, как
будто ничего и не было.

– В каком? – Предложение было вроде бы и неплохим, хотя и с подвохом.
– Небольшая, гхм… скажем так, группа учёных нашла возможность использовать вашу

силу и накапливать её в специальных сосудах. Если всё получится, то одарённые наследники
будут рождаться у обычных драконов с помощью вашей силы, но без вашего прямого участия
уже.

Это было интересно. Настолько, что я, забывшись, спросила:
– А где подвох?
Сейр Рональд хищно усмехнулся.
– А вы мне нравитесь. Может быть всё-таки жениться на вас?
– Чур меня! – Я отшатнулась от него. И он опять рассмеялся.
– Подвох в том, дорогая моя Юлия, что этот, гм, магический ритуал, пока не было воз-

можности использовать. Всё-таки не каждый день в наш мир попадают женщины.
– То есть я должна стать первоиспытателем?
– Ну что-то вроде того.
– Ну допустим я согласна, – медленно протянула я. – Но вот этот вот аукцион и моя

продажа… Как вы меня от этого всего защитите?
– У меня есть способы, – усмехнулся он. И столько в нём было уверенности, что я даже

в этом не сомневалась. Хотя и не доверяла.
– Хорошо. Тогда я согласна, – торопливо кивнула я. В конце концов, не попробуешь, не

узнаешь.
– Тогда давайте заключим договор, прямо сейчас.
– Давайте, – кивнула я. Вот заодно и посмотрю, как работает магия в этом доме. Потому

что после моего преображения в доме лорда Гейврига, мне было дико интересно снова при-
коснуться к магическому.

Сейр Рональд поднял руки.
– Делайте как я.
Я тоже подняла руки и выжидающе на него посмотрела. Он вздохнул и начал.
– Я, сейр Рональд, волею первородных, дракон по силе и происхождению из рода синих,

служитель и страж правопорядка обещаю этой женщине свою помощь и свободу взамен на
магические услуги. – Магические услуги – звучало конечно так себе, но может быть у них так
принято формулировать магические договора. Сейр Рональд закончил и на его руках вспых-
нули тоненькие, синие ниточки, охватив запястья. Вспыхнули и пропали. – Теперь ваша оче-
редь.

– А что я должна сказать?
– Скажите, что согласны мне помогать, услуга за услугу.
– Хорошо, – я не видела в этом договоре особого смысла, потому что не чувствовала в

себе магию, но всё равно сказала, как меня просили. – Я, Юлия Морозова, гм… попаданка
с Земли, согласна помогать этому мужчине в опытах с магическими артефактами в обмен на
свободу и помощь.
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К моему изумлению после этих слов на мне тоже появились синенькие ниточки, заис-
крились, заблестели и потухли. Вот это да! Я зачарованно рассматривала свои запястья.

– Нравится?
– Не то слово. Только я думала, что магические договоры это всегда капля крови ну и

всё такое.
– Кровь, тем более драконья, слишком дорогое удовольствие, чтобы ей разбрасываться, –

усмехнулся сейр Рональд. Потом посерьёзнел. – Слушайте меня внимательно, с сегодняшнего
дня для всех вы –Джулия. Джиллиана – это чужое имя, а к именам здесь относятся щепетильно.
С того момента, как мы заходим на мою работу, вы слушаете меня и делаете, как я говорю.
Если всё получится – я выдам вам книги, по магии в том числе, чтобы вы представляли с чем
имеете дело. А потом мы уже отправимся с вами туда, где мои знакомые проводят эксперимент.
Всё поняли?

– Да, – ответила я, – молчать и слушаться вас.
– Вот и умница, – кивнул он. А я вздохнула. Что-то происходящее переставало мне нра-

вится.
Я хотела задать ему ещё пару вопросов, чтобы хоть примерно понять, что я буду делать.

А вопросов у меня было до ужаса много. Но наша карета вдруг остановилась.
Сейр Рональд открыл дверцу и спрыгнул на тротуар, а потом подал руку мне. Я вылезла

из экипажа, с непривычки путаясь в юбке и закусила губу, чтобы ничем не выдать изумления.
Молчать и делать вид, что мне всё привычно, а не таращиться на мир вокруг.

Хотя посмотреть было на что. Мы находились в городе. Наверное, так могли выгля-
деть земные городки, где-то в средние века. Но здесь ко всему прочему было необычайно
чисто. Здания не теснились друг к другу, а шли словно волной – большие-маленькие, боль-
шие-маленькие. И крыши всех цветов радуги – белые, синие, зелёные, чёрные, красные. Так,
что пестрило в глазах. Я хотела спросить сейра Рональда про всё это великолепие, но он преду-
смотрительно пожал мне руку. Может быть, чуть дольше, чем нужно и тихо прошептал:

– Всё потом.
Я кивнула, что принимаю его ответ и даже голову вниз опустила. Хотя хотелось рассмат-

ривать и рассматривать всю эту красоту. Я ведь за свои двадцать четыре года нигде дальше
Сочи не бывала, да и то в командировке.

Мы сделали несколько шагов и подошли к большому, двухэтажному зданию, выделяв-
шемуся строгим стилем, без карнизов, подзоров и прочих украшений, и ярко-синей крышей.

Сейр Рональд открыл дверь и шагнул внутрь. И тут же на нас налетела невысокая пол-
ненькая девушка. Выглядела она вполне себе дружелюбной, но я не обольщалась. Её взгляд не
предвещал мне ничего хорошего.

– Ой, Рональд! И кого же это ты привёл?
– Потом Мариша, – Рональд досадливо отмахнулся от неё, как от мухи. Девушка поджала

губы, но промолчала. А я вдруг подумала, что злопамятная женщина хуже, чем злопамятный
мужчина. Но вслух ничего не сказала. Это мир сейра Рональда, вот пусть он сам в нём и раз-
бирается.

Меня провели по длинному коридору, открыли ключом одну из дверей и усадили на стул.
– Я сейчас приду. Нужно уладить кое-какие дела, – кивнул мне служитель порядка и

исчез. А я осталась в комнате одна. И вроде бы меня даже никто не охранял. Я подошла к двери,
подёргала ручку. Открыто. Выглянула в коридор и тут же закрыла дверь. Там было шумно и
людно. Кипела работа.

Я понятия не имела, чем в этом мире занимались служители правопорядка, кроме вылав-
ливания попаданок, но догадывалась, что это что-то вроде местной полиции. А если так, то
мне лучше сидеть в кабинете и не высовываться. Тем более меня не закрыли, видимо, надеясь
на моё благоразумие. И я, честное слово, не подведу.
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Но ждать пришлось долго. Около получаса, наверное. И хотя в кабинете не было часов, я
всегда, ещё с детства чётко чувствовала время. Я встала, размяла руки и ноги, сделав подобие
зарядки и подошла к окну. Оно выходило на улицу, и я долгое время забавлялась тем, что
рассматривала блестевшие в солнечных лучах разноцветные крыши и считала прохожих.

Наконец, послышались шаги и дверь распахнулась. Я рассчитывала увидеть перед собой
сейра Рональда и даже шагнула вперёд, но тут же застыла. Передо мной стояла Мариша и
незнакомый мужчина.

– А вот и она, милорд, – кивнула она на меня. Очень нелюбезно, кивнула, прямо сказать.
Отомстит решила.

– Добрый день, сейврин, – у мужчины оказался приятный голос и не менее приятная
внешность. Он чем-то напомнил мне жениха Джиллианы. Только выглядел не смазливым маль-
чиком, а вполне состоявшимся мужчиной. Русые, почти белые волосы, мужественное лицо и
нос с горбинкой, намекавший на то, что его обладатель пару раз ломал его. А ещё от этого
незнакомца веяло силой, хотя он и не показывал никаких фокусов, ни когтей, ни крыльев, но
я просто чувствовала волну яростной мощи, что исходила от него. И благо, сейчас эта мощь
не была направлена на меня.

– Добрый день, – я кивнула ему. Понятия не имею, кто это и как с ним себя вести. Но,
наверное, важная шишка, раз его милордом назвали.

– Мне нужно замерить ваш уровень силы, сейврин…
– Джулия, – ответила я.
– Очень приятно, – кивнул он, но не спешил называть своё имя. – Это всего лишь неболь-

шая процедура. Ничего опасного.
Я помедлила. Разрешить ему замерить уровень силы? А зачем? Что ему от меня нужно?

Я застыла в нерешительности и вздохнула с облегчением, когда дверь распахнулась и в ком-
нату буквально ворвался сейр Рональд. Оценил ситуацию, увидел блондина… и сложился в
поклоне.

Я с изумлением смотрела на все эти действия.
– Доброго дня вам, принц Ксаврин.
Вот как. Значит, принц. Что-ж, очень приятно. С принцами в этом мире я ещё не встре-

чалась.
– И вам доброго, – принц усмехнулся. – Я хотел проверить у этой девушки уровень силы.

Это ведь не запрещено законом.
– Нет, конечно, – я видела, что сейр Рональд злился, но держал себя в руках. Силы были

не равны. Но он так посмотрел на Маришу, что она буквально съёжилась под этим взглядом
и исчезла из комнаты.

– Подойдите, сюда, Джулия и дайте руку.
Я шагнула к принцу и протянула свою руку. Надеюсь, он не увидит след магического

договора на ней. Хотя, кто его знает…
Принц достал из кармана браслет из белых камней и надел мне на руку. Сначала ровным

счётом ничего не происходило, а потом цвет камней начал меняться. Сначала светло розовый,
потом темнее, ещё темнее, пока наконец не дошёл до тёмно-бордового.

– Очень недурно, – принц улыбнулся мне и снял браслет с руки. – Что-ж, я забираю её.
Как это забирает? Это что, шутка? Я посмотрела на сейра Рональда, но он опустил глаза,

угрюмо сверля взглядом пол. Кто-нибудь, объяснит мне, что здесь происходит.
– Разумеется, вы в своём праве, принц Ксаврин, – сейр Рональд ни разу не обратился к

нему «милорд». Могла ли между этими двумя драконами существовать неприязнь? – Только
мне нужна эта девушка буквально на пару минут, чтобы подписать бумаги.

– Разумеется, не буду вам мешать. Подожду, в коридоре, – и принц вышел. А я поняла,
что «бумаги» были всего лишь предлогом.
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Так и оказалось. Как только дверь за принцем закрылась, сейр Рональд щёлкнул пальцами
и исчезли все звуки.

– Слушайте, у меня не так много времени. Принц Ксаврин, как и вся правящая семья, это
почти неограниченная власть. И он имеет полное право забрать вас себе. И я даже догадываюсь,
кто сообщил ему о вашем появлении, – Его зрачки на миг вытянулись, а за спиной появились
призрачные крылья. Я чувствовала, что сейр Рональд очень зол. – Но наш договор, как и нить
связи между нами, никуда не делся, и я найду способ вас вытащить, слышите?! – Сейр Рональд
стоял возле меня, почти глаза в глаза. И мне совсем не понравилось, как он на меня смотрел.
В конце концов у меня пока не было желания рожать ему дракончиков. Ну вот совсем никак.

– Я вам верю, – коротко выдохнула я. А что мне ещё оставалось в этом безумном мире?
Сейр Рональд довольно кивнул и щёлкнул пальцами. В мир снова вернулись звуки.
– Пойдём!
Мы вышли. За дверью тут же нашёлся принц Ксаврин, который развлекался беседой с

девушками.
– О, вот и вы. Благодарю, – кивок в сторону сейра Рональда, и уже мне. – Пойдёмте,

сейврин Джулия.
Я направилась за принцем, понимая, что устала до ужаса. И даже сил на то, чтобы испу-

гаться у меня не осталось. Если служитель правопорядка пообещал, что он меня вытащит, зна-
чит вытащит. Главное – продержаться до его приезда.
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Глава 3

 

У принца карета выглядела только более помпезной и ярко-разукрашенной, с гербами и
вензелями. А так тот же транспорт, как и у сейра Рональда и те же противные ящерицы вместо
лошадей. Я посмотрела на них и вздрогнула. Змеи, ящерицы и прочие пресмыкающиеся всегда
были для меня чем-то вроде скелетов в шкафу. И если обычная девушка визжала и падала в
обморок при виде мышки, то я занималась тем же самым при виде ящериц и лягушек.

Поэтому я постаралась залезть в карету как можно быстрее. Некстати мне вспомнились
мои земные страхи. Странно, но драконы почему-то такой реакции у меня не вызывали. Может
потому что были людьми?

Карета тронулась. А мы так и молчали. Точнее молча разглядывали друг друга. Принц
не скрываясь рассматривал меня, а я его. Наконец, я не выдержала. Пусть спишет всё на моё
плохое воспитание, но мне сейчас было не до этикета.

– Куда вы меня везёте – Спросила я, а потом всё-таки, помявшись, добавила, – милорд?
– Джулия, вы ведь, наверное, уже знаете, что девушки из другого мира у нас на вес золота?

И для вас точно не секрет, для чего их используют.
Правда резала глаза, но принц нравился мне тем, что говорил о таких вещах честно и

прямо. Нравился и в то же время возмущал.
– Вы считаете, что это нормально, милорд?
– Не я установил этот порядок, не мне его и менять.
– Да, но вы можете хотя бы не участвовать в этом.
– Могу, но не хочу. – Принц снова обезоружил своей прямотой. – Но нет, мне наследники

пока не нужны. Я взял вас для друга.
Час от часу не легче
– А вашему другу я зачем?
– Всё для той же роли, – он улыбнулся.
– Рожать драконят?
Принц кивнул, даже не удосужившись с ответом. А я задумалась. Как жаль, что сейр

Рональд не успел выдать мне книги по истории этого мира. Я ровным счётом ничего не пони-
мала. Что здесь за правящая верхушка и почему перед принцем пасуют даже служители пра-
вопорядка? А ещё, какие отношения у принца с его другом. И знает ли он вообще о том, что
его собираются, гм, женить насильно?

Я посмотрела на принца и решила, что как раз выяснением этих вопросов и займусь.
– Простите, милорд, а ваш друг он вообще кто? – Пусть считает, что я совсем ничего

не знаю.
– Дракон, сейврин. Мы все здесь драконы.
Э, нет. Так дело не пойдёт. Его ответы меня не устраивали.
– А можно немного поподробнее? В чём, например, разница между вами и синими дра-

конами? Или какие там ещё есть…
Принц поморщился, но ответил.
– Сейврин Джулия, правящий род – это серебряные драконы. – Серебряные? Ух ты! Кра-

савцы, должно быть! – Мой друг из рода чёрных драконов. А разница между нами… Ну ска-
жем серебряные драконы правят миром не просто так, а по праву силы. Мы – самые сильные
в мире, – он сказал это просто, без позерства. И я невольно передёрнулась. От него действи-
тельно веяло силой. – Остальные рода примерно одинаковые, по силе. Но, скажем так, некото-
рые испокон веков занимали определённые должности. Синие драконы – всегда были мелкими
чиновниками – служителями порядка, писчими, счетоводами. Изумрудные – советниками и
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казначеями, а чёрные… – Он сделал паузу и посмотрел на меня, внимательно. – Так вот, чёр-
ные всегда верой и правдой служили королевскому роду, защищая его от врагов.

– Военные? – Увлёкшись, перебила я принца.
– Ну что-то вроде того, – он поморщился. – Мой друг – генерал Эверен Дайр и это всё

пока, что вам о нём необходимо знать.
Да уж, немного. Ну это всё равно лучше, чем ничего. Я вздохнула. Кажется, спрашивать

с какого перепуга принц собрался меня подарить этому генералу, бесполезно?
Мы проехали ещё немного, пока я вдруг не заметила, что начала засыпать. А ещё

замёрзла. Я с утра в этом мире и кроме лёгкого платья и туфелек у меня ничего больше не
было. А ещё мы кажется, пропускаем ужин. Словно угадав мои мысли (а может и действительно
угадав – кто их, драконов, знает, какой они ещё силой обладают), карета остановилась.

– Я решил устроить привал. Это самое удобное место. Дом Эверена находится высоко в
горах и я не уверен, что мы скоро туда доберёмся. Поэтому предлагаю поужинать.

Я кивнула. Однако, какой насыщенный первый день в другом мире выдался у меня.
Мы выбрались из кареты и оказались… на вполне себе живописной лесной полянке,

которую освещало закатное солнце. Кроме нас с принцем, здесь точно не было никого живого.
Но… На поляне стоял стол, несколько стульев, а ещё еда и столовые приборы. Чудеса, да и
только.

Видимо, моё изумление было настолько очевидным, что принц опустился до объяснений.
– Это всё Тени, сейврин. – Он не сделал никаких пассов руками и не прочитал никаких

заклинаний, однако возле стола вдруг один за другим начали проступать призраки. Только не
белые, а тёмные, размазанные силуэты, без лиц. Я закусила губу, чтобы не закричать. Нет уж,
на один день мне хватит приключений!

– Не бойтесь. Это всего лишь колдовские слуги королевского рода. – Принц усмехнулся,
подул лёгкий ветерок и тени исчезли. Я вздохнула с облегчением. Да, с такой армией бесплот-
ных слуг никакая охрана не нужна. А я то думала, почему принц путешествует в одиночку.

– Прошу вас, – принц изящным жестом указал мне на тарелку, на которой лежало что-то
вполне съедобное. Какое-то время мы сосредоточено и молча ужинали, а потом я вздрогнула.

– Слышите?
Принц прислушался и нахмурился, а потом выдал вердикт:
– Что-то шуршит.
Я кивнула. Действительно, что-то шуршало совсем рядом, в кустах. Как будто мыши.

Интересно, а в этом мире они есть?
–  Наверное, живность какая-то. Но тени не чувствуют опасности, поэтому спокойно

можно продолжать ужин, – Принц подмигнул мне и вернулся к еде. А мне кусок в горло не лез.
Наверное, сказался, наконец, стресс сегодняшнего дня. Я вдруг поняла, что никогда больше не
увижу свой мир, никогда не вернусь на землю. Да и скорее всего я там уже умерла. А здесь я
буду всю жизнь рожать драконят этому генералу Эверену или кому там меня ещё продадут. И
никакой надежды на любовь или нормальное отношение. А ещё сейчас я сижу в тёмном лесу
наедине с сильным и опасным мужчиной, а вокруг меня бродят странные животные.

Я готова была уже разреветься, когда снова услышала шорох. И этот шорох повторился.
Я глянула на принца. Он ужинал. Он же не будет против, если я посмотрю, что там шуршит?
Я быстро, буквально одним глазком. Меня словно тянуло туда.

Я встала из-за стола. Принц посмотрел на меня, но ничего не сказал. Наверное, понимал,
что я никуда не убегу. Да и куда мне собственно бежать?

До кустов я дошла в два шага, нагнулась, раздвинула ветки и чуть не разревелась от уми-
ления. На меня смотрел маленький лисёнок. Он походил на земного фенька, только розового
цвета. А ещё такие умильные глазки… Я всю жизнь мечтала о животных. Но на кошек и собак
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у меня была аллергия, а лысых мышей и прочую такую живность я сама не считала за домаш-
них животных. И тут такая прелесть.

– Сейчас мамочка тебя спасёт, – проворковала я и протянула руки.
Животное прыгнуло мне на руки и прежде, чем я успела что-то сделать, вдруг цапнуло

меня за палец.
– Отпустите его быстрее, пока оно вас не укусило, – принц, появившийся за моей спиной

заставил меня подпрыгнуть от неожиданности. Живность на руках тихо зарычала.
– Ваше предупреждение опоздало – я показала прокушенный палец. – А что оно бешен-

ное? – Я вдруг поняла на что нарвалась. Интересно, у них тут вообще медицина есть? Или если
заболел, то кровопускание, как в средневековье и всё, каюк?

– Да нет, – принц пожал плечами. – Просто дарги совершил привязку. Теперь он будет
вашим постоянным спутником.

– А что это такое, дарги? – Спросила я, выжидающе глядя на принца.
– Животное-паразит, – усмехнулся принц. – Толку от него никакого нет, но и опасности

тоже. Просто живёт постоянно рядом с вами и питается вашей силой. Но вы не бойтесь, его
можно уничтожить.

Зверёк на руках противно заверещал.
– Тихо-тихо, никто тебя не тронет. Нет уж, – я повернулась к принцу. – Никаких уни-

чтожений. Это моя зверюшка.
– Ну как хотите, – пожал плечами принц. – После обряда всё равно ваша жизнь будет

полностью зависеть от Эверена.
И это его замечание мне категорически не понравилось.
После этих слов у меня полностью пропал аппетит. Поэтому доедать я отказалась, зато

покормила дарги.
Зверёнок оказался очень умным и милым. Когда я поставила перед ним тарелку, он сна-

чала понюхал пищу, а потом осторожно, обнажив острые зубки, буквально за один присест
её уничтожил. После этого снова вскочил ко мне на руки, свернулся клубочком и заснул. А
я почувствовала, что не против последовать его примеру. Но мне было холодно и неуютно. А
ещё почти стемнело.

– Вот, накиньте, – принц снова словно угадал мои мысли и протянул мне плащ, словно
сшитый специально под меня. Но я не удивилась. Я вообще после сего дня кажется отвыкла
удивляться.

Я закуталась в плащ и вернулась в карету. Через несколько минут ко мне присоединился
и принц. Карета дёрнулась и снова поехала, а я, прежде чем уснуть, решила прояснить один
маленький момент.

– Милорд?
Принц выжидающе посмотрел на меня.
– Как ухаживать за дарги? Ну то есть чем их кормить и всё такое.
– Хм, – он удивлённо хмыкнул, словно не ожидал такого вопроса. – Честно говоря, нико-

гда не задавался таким вопросом. С постепенным исчезновением магии в мире, дарги встре-
чаются всё реже и реже. А привязывать их к себе тем более никто не спешит. Но вроде бы
они всеядны. Если хотите что-то узнать поточнее, вам придётся дождаться пока мы приедем к
Эверену. У него масса книг. Он любитель почитать. – И принц замолчал.

Я тщетно боролась с желанием зевнуть во весь рот. Прикрыла глаза, обняла свою живо-
тинку и задремала. А во сне мне почему-то во всех подробностях припомнился момент моей
смерти. Я видела огромный джип, несущийся на меня, слышала скрип колёс и даже чувство-
вала боль. Проснулась, хватая ртом воздух и наткнулась на внимательный взгляд принца.

– Как хорошо, что вы проснулись. Я как раз собирался вас будить.
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– Мы уже приехали? – Если честно настроение у меня упало ниже некуда, а зверюшка в
моих руках словно в такт моим мыслям печально заверещала.

– Нет, – поморщился принц. – Но дальше нет пути. Нам предстоит немного полетать.
– Полетать?
Интересно, как это он себе представляет? У Джиллианы, то бишь теперь и у меня нет

крыльев.
– Ну да. Я понесу вас, – и принц зевнул. Словно для него это было обычным делом –

носить женщин в когтях.
– Я не согласна!
Ездить в карете, даже запряжённой ящерами ещё куда ни шло. Но летать, пусть даже

зная, что в когтях тебя держит не просто ящерица, а принц, я не хочу! Да и дарги запищал,
выказывая полное согласие с моими словами.

– Другой дороги к моему другу сейчас нет. Но если вы не согласны, я могу усыпить вас.
Эверен, наверное, будет только рад, учитывая ваш характер.

Усыпить? Хм, а это выход. И хотя спать я совсем не хотела. Но бывали такие моменты…
Да что там лукавить то! Я готова была когда-то отдать все деньги, лишь бы посещать зубного
под наркозом. Но, увы, столько денег я не накопила. Поэтому приходилось отсиживать по часу
в очереди и трясясь как осиновый лист, заползать в кабинет стоматолога. А так…Лёг на куше-
точку, поспал немножко, очнулся – и вот у тебя уже все зубы новенькие и хорошенькие. А тут
и наркоз есть, да ещё и без последствий для организма, а главное бесплатно.

Несколько секунд я решала, действительно ли я так боюсь полётов. Поняла, что действи-
тельно.

– Хорошо, давайте, усыпляйте меня.
Принц неожиданно зевнул сам, обнаружив ряд стройных белых зубов. Потом прошептал

что-то и я вдруг почувствовала, как на меня навалилась усталость, да такая, что ни встать, ни
рукой пошевелить.

Но если принц надеялся, что я усну в полном смысле этого слова, то он ошибался. То ли
из-за моей особенности, то ли на меня заклинания как-то неправильно действовали, но голова
оставалась абсолютно ясной. Хотя глаза были закрыты, а руки и ноги не двигались.

Да уж, плохонькие у них тут заклинания. Я чувствовала, как принц взял меня и понёс
куда-то. А может вовсе и не принц, а его слуги, сложно сказать. Потом меня всячески повер-
тели, видимо устраивая поудобнее. Я услышала свист, потом шуми ощущение, какое, навер-
ное, появляется у парашютистов или каких-нибудь джамперов. Сердце ушло в пятки и глаза
невольно открылись. Я поняла, что лежу в когтях дракона и слава Богу, что хотя бы не лицом
вниз. Видно мне было из такого положение только брюхо, эээ… то есть живот огромного сереб-
ристого дракона.

И этот живот равномерно вздымался, наверное, в такт покачивания крыльями. При
мысли о крыльях, сразу стало плохо. К горлу подкатила тошнота. Я безумно боюсь высоты.
Никогда в жизни не летала на самолётах и не собиралась ни за какие деньги.

Я вспомнила, как устроила скандал лет в шестнадцать, когда мама отправила меня с
подругой в Сочи. «Я не полечу на самолёте!»  – кричала я и извивалась. И Соня (мамина
подруга) ничего поделать с «великовозрастной дурой» как она меня окрестила в сердцах, не
могла. Пришлось нам сдать билеты (благо время ещё было) и отправиться поездом.

И вот теперь я лечу. Стоп. А где же дарги? Я пыталась скосить глаза, чтобы увидеть своего
нового питомца, но у меня ничего не вышло. Кажется, зверёныш остался внизу. Как жалко то!
Я к нему уже привязалась. И даже имя придумала. Ну почти.

Я прикрыла глаза, чтобы было не так страшно и весь оставшийся полёт продумывала
имя для моего дарги, если принц всё-таки взял его с собой. Кроме милого «Ушастик» в голову
ничего больше не приходило. Ладно, значим будем звать его Ушастиком.
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Не знаю, сколько продолжался наш полёт, но я устала безвольной куклой болтаться в
воздухе. Сна не было ни в одном глазу, зато тело всё затекло и болело.

Наконец я почувствовала резкий толчок, а потом дыхание снова захватило. Дракон начал
снижаться. Ощущения были такие, как будто я падаю. Недаром я всё-таки отказывалась летать.
Оказывается, это очень неприятно. Оставалась одна надежда, что принц меня всё-таки не уро-
нит.

После череды неясных звуков, свиста ветра, хрустения и шипения, наконец-то водвори-
лась тишина. А потом послышались мужские голоса.

– Эверен, ты разве не рад мне? – Я узнала голос принца.
Второй мужчина пробурчал что-то неразборчивое. Похоже, выругался.
– Хватит грустить, – жизнерадостный голос принца кому хочешь может добавить опти-

мизма.
– Кто это? – Спросил второй голос. Видимо, Эверен. И, видимо, имели в виду меня.
– Это, мой друг, самое большое сокровище Империи сейчас – женщина из другого мира.

Выкрал, можно сказать, из жадных и загребущих лап стражей.
– Зачем ты мне её принёс?
– А ты не знаешь, зачем нужны женщины из другого мира? Хватит, друг, кончай тоско-

вать. Пора тебе жениться и сделать замечательного, одарённого силой, дракончика, – И принц
засмеялся.

– Я же сказал, Ксав, после того как умерла Мира, я не хочу больше видеть в своей жизни
никаких женщин, – я чувствовала по голосу, что Эверен злится. Как хорошо, что они думают
будто я сплю. Как же удобно!

Я приоткрыла один глаз и осмотрелась. Меня принесли в комнату (интересно, каким
образом дракон попал в комнату? Или это опять всё дело в магии?). Иначе, как мрачной и тём-
ной я её никак назвать не могла. Если особняк Джиллианы был светлым и радостным, сверкая
коврами, статуэтками и излишне вычурным убранством. То здесь целая комната была выдер-
жанна в красно-чёрных тонах, создавая мрачный и неприглядный вид. А старомодные светиль-
ники на стенах в виде огромных чёрных драконов, довершали картину.

Боже, куда я попала?! Я скосила взгляд на мужчин. Принц стоял, облокотясь на спинку
кресла, элегантный и опасный, настоящий денди. А напротив него высился не человек, гро-
мада. Высокий, сильный, темноволосый. Губы сжаты в тонкую линию, нос с горбинкой, ост-
рые скулы, чёрные волосы откинуты назад. Он стоял прямо. Руки по швам, вспомнилась
мне детская поговорка. Эта поза сразу выдавала в нём военного. А ещё Эверен напомнил
мне героев голливудских боевиков. И почему все мужчины в этом мире такие красивые? «И
опасные» – добавил внутренний голос. А ещё нестерпимо зачесались запястья. Точно, сейр
Рональд, видимо, вспоминал обо мне и о нашем договоре, а я, если честно, совсем о нём забыла.

– Уже два года прошло. Угомонись, Эв! – Голос принца звучал устало. – Не заставляй
меня применять силу. Я сделал тебе подарок. И буду надеяться, что ты воспользуешься им,
с умом. – Это они обо мне? От возмущения у меня даже в глазах потемнело. Я не хочу быть
подарком!

– Это приказ? – Ледяным голосом спросил Эверен.
– Ну если ты так хочешь, то считай, что приказ.
– А я обязан подчиняться твоим приказам?
– Не забывайся!
В комнате стало темно и тесно. Обе фигуры словно увеличились в размерах. У принца

за спиной мелькнули и развернулись серебряные крылья, а за спиной Эверена – чёрные. Они
молча мерили друг друга глазами. И я не знаю, чем бы это всё кончилось, если бы не услышала
то, что в этой мрачной глуши, даже и не думала услышать – детский плач.
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Глава 4

 

– Папа, – раздалось вдруг за плачем и топот детских ножек.
Я скосила глаза насколько могла, рискуя получить хроническое косоглазие, и увидела

маленькую девочку. Она буквально врезалась в Эверена, размазывая слёзы кулаками.
– Мне больно, – хныкала она.
Эверен сразу растерял свой пыл и я тут же вспомнила меткое слово из моего прошлого

«я ж бать».
– Что такое, Мисси? Где болит? – Он склонился над ней, озабоченно разглядывая то ли

палец, то ли коленку.
– Вот вы где, леди Миврис, – в комнату вбежала дородная дама, запыхавшись и едва

переводя дыхание. – Прошу прощения, генерал. Я буквально на секундочку отвернулась, а она
уже кинулась вас искать. А я говорила ей, что папа занят.

Говорила? Эта женщина вообще понимает, как нужно общаться с ребёнком? Этой Мисси
же не больше двух лет. Что такая малышка может понять? Ей не слова нужны, а море любви. В
груди противно заныло. Я вдруг вспомнила своих подопечных. Одно время, ещё до трагедии
с мамой и папой, разделившей жизнь на до и после, я волонтёрила в доме малютки, правда
недолго. Но увиденного мне на всю жизнь хватило. Я уяснила одно – мои дети, сколько бы их
не было, никогда не будут расти без любви. Это смертельно опасно для детской психики.

Мне захотелось прижать эту милую малышку к себе и расплакаться. Но вместо этого
я покорно лежала на кровати, наблюдая, как Эверен поднял малышку на руки и подкинул
к потолку. Она завизжала, цепляясь за папин камзол, потом захохотала, вмиг успокоившись.
Принц наблюдал за этой семейной идиллией с саркастической усмешкой на губах. Но мне
показалось, что ему капельку, но всё же грустно.

Наконец, Эверен передал малышку няне и та унесла её, сманив красивым леденцом на
палочке. Когда она ушла и в комнате снова стало тихо, между мужчинами снова стало расти
напряжение.

– Эв, – принц наконец заговорил, – я всё понимаю. Если хочешь, ненавидь меня, сколько
тебе влезет, но это приказ. Или хочешь получить выговор от отца и ссылку? Он скор на рас-
праву и не может понять, почему ты уже два года почти безвылазно сидишь в этой глуши. Он
считает, что страдают твои обязанности. В конце-концов, через год объявишь её бесплодной,
да разведёшься, и дело с концом.

Принц говорил мягко и вкрадчиво. А я не знала, чего хочу больше – чтобы Эверен ото-
слал меня обратно или чтобы оставил здесь.

– Хорошо, – коротко ответил Эверен. – Но только ради тебя.
– Замечательно. Тогда сыграем свадьбу, – хищно усмехнулся принц.
Я услышала шаги и закрыла глаза, притворившись спящей. Нечего мужчинам знать, что

на меня не действуют их заклинания.
Принц склонился надо мной, что-то прошептал, потом громко произнёс:
– Сейврин Джулия, вставайте.
Я открыла глаза и зевнула, усердно делая вид, что я спала и понять не могу, где оказалась.
– Где я? – Изобразила ещё для пущей радости.
– В доме моего друга. Джулия – это генерал Эверен, – Он представил нас друг к другу.

Генерал шагнул ближе и я вспомнила его лицо. Это же его я видел в карете, когда ехала сйром
Рональдом в участок! Вот почему меня всё это время не покидало ощущение, что я откуда то
знаю этого Эверена.
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Генерал смотрел на меня вообще без эмоций на своём красивом лице. И вид у него был
такой – краше в гроб кладут. Вообще то это меня насильно замуж выдают, это я в чужом мире
всего пару дней и уже успела огрести на свою голову приключений. Мог бы хотя бы сделать
вид, что я ему не противна. Сама не знаю, почему, но равнодушие Эверена меня задевало. Всё-
таки я (а точнее Джиллиана) не уродина. И волосы и фигура и губки – всё на месте.

– Пойдёмте! – Принц нарушил нашу молчаливую игру в гляделки, потому что я абсо-
лютно беззастенчиво, как вызов, рассматривала Эверена, а он в свою очередь равнодушно гля-
дел куда-то мимо меня.

– Куда? – Я ведь не слышала фразу про свадьбу, а значит не в курсе.
– На улицу, в часовню. – А принц то тоже немногословен. У них тут и часовня есть.

Очень интересно.
Принц вышел первым, Эверен, помедлив немного, двинулся за ним, а я, вздохнув, тоже

направилась следом. У меня ведь выбора нет, верно?
Мы вышли из дома, и я невольно ахнула. Сад освещался маленькими летающими фона-

риками. Меня интересовало любое проявление магии, и я не сразу заметила, огромную луну
в небе. Наверное, здесь она называлась по-другому, но суть была одна. Правда луна давала
яркий, но слегка розоватый свет. Выходит, что если вылетели мы вечером, то сейчас уже совсем
ночь. Или тут время идёт по-другому?

Часовня была рядом, на открытом пространстве. А если учесть, что сам дом стоял в
горах, то из часовни открывался незабываемый вид, грозивший мне новой фобией – высоты.
Вообще, от часовни было одно название. На мой взгляд, она скорее была похожа на беседку,
что-то ажурно-винтажное. Четыре колонны, с изображениями драконов терялись в темноте.
Никаких стен не было. По часовне гулял сильный ветер, норовя скинуть меня в пропасть. Или
куда там можно было ещё упасть. Благо, что я в темноте не вижу, а то испугалась бы до ужаса.

– Сейврин Джулия встаньте в круг, – произнёс принц.
Какой круг? Где круг? Я огляделась и увидела на полу в часовне ровно посередине,

маленький круг, в который с трудом бы влезло два человека, и то если они будут стоять вплот-
ную друг к другу.

Я послушно шагнула внутрь. Хотя мне самой интересно, зачем это всё нужно? Если суть у
этих церемоний одна – меня продали против воли замуж. Да и жених то, смотрю, не очень рад.

Но принц не спешил мне ничего объяснять.
– Эв, твоя очередь.
Эверен шагнул в тот же самый круг, оказавшись рядом со мной. Он презрительно смотрел

на меня, стараясь не дотронуться даже случайно. Словно, я больная какая или прокажённая.
– А теперь начнём церемонию. Эв, подай руку сейврин Джулии.
Генерал подал мне руку и медленно сжал мою. Его рука была холодной, как лёд.
– Я выступаю свидетелем и от лица королевского рода нарицаю сейврин Джулию риис

генерала Эверена.
Эй, что ещё за риис? Я думала, он сейчас скажет женой. А тут риис какая-то. О чём

вообще речь?
Несколько секунд ничего не происходило, а потом магические светильники ринулись в

часовню и облепили нас с Эвереном, а на руках начало разгораться пламя и похожее и не
похожее на то, что произошло после заключения союза с сейром Рейнольдом.

Пламя было чёрным. Оно охватило наши запястья и прежде, чем я успела испугаться,
потухло, оставив мне вполне видимую чёрную татуировку. Что? Уже всё? А как же воля жениха
и невесты? Или тут согласие не имеет значения?

Принц как раз хотел что-то сказать, когда вдруг какой-то маленький ураган, внёсся в
часовню и разогнав все огоньки, прыгнул ко мне на руки. Это был мой потерянный дарги. Он
устроился у меня на руках и утробно заурчал. Странно, разве лисы мурлыкают?
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– Это ещё кто? – Эверен отодвинулся от меня.
– Это мой дарги, – я крепче прижала зверёныша к себе – Его зовут Ушастик. – Услышав

своё новое имя, зверь повернулся ко мне и лизнул лицо. Я даже отшатнуться не успела. Так.
А он у нас оказывается ещё и собака в каком-то плане.

Генерал хмыкнул. В первый раз я разглядела на его лице какое-то подобие чувств, сме-
нившее ледяную маску.

–Ну я пойду, – принц, видимо, намылился улететь. – Счастливо вам оставаться. – Он
махнул рукой.

Миг и в саду вместо принца появился красивый серебряный дракон. Никаких криков,
сбрасывания одежды и изменений тела, как в прочитанных мною фэнтези. Просто был принц,
а стал серебряный дракон. И красивый, зараза! Я восхищённо ахнула, глядя, как развернулись
огромные серебристые крылья, и дракон взлетел в воздух.

– Пойдёмте, я покажу вам, где вы будете жить. – Мой супруг повернулся ко мне. Звучало
до отвращения официально.

Я кивнула, подхватила на руки Ушастика и отправилась за ним. Спать не хотелось, но
вряд ли мне позволят осматривать замок. Понятия не имею, кто такая риис, но вряд ли офи-
циальная супруга.

Генерал распахнул передо мной дверь.
– Вот ваша комната. Если вам чего-то не хватает – мебели, платьев, украшений, чего там

ещё нужно женщине, скажите, – Он говорил сухо.
– Прежде всего мне не хватает знаний об этом мире, – я ответила ему так же сухо.
– Зачем ВАМ знания? – Он усмехнулся. Это «вам» звучало до возмутительного обидно.

И я не выдержала. Сказалось напряжение последних дней.
– Считаете, что я не человек и не имею права на получение знаний? Или я должна доволь-

ствоваться тем, что мне против воли навязали роль постельной игрушки и подарили вам? Да
я даже не жена, а какая-то неизвестная риис.

– Риис значит особенная, не жена, – машинально ответил Эверен, подтвердив моё пред-
положение, а потом поднял на меня глаза. – Я завтра покажу вам, где находится библиотека.
Читайте, совершенствуйте мои знания, только меня, ради всех драконьих предков, оставьте в
покое. – В его голосе звучало раздражение.

– Да вы вообще мне никак не сдались, – рявкнула я. Он что, ненормальный? Думает, что
я за ним бегать буду?

– Спокойной ночи, сейврин Джулия. Завтрак завтра в десять. Не опаздывайте. По всем
вопросам можете обращаться ко мне. И держите вашего дарги подальше от меня и моей дочери.
Я терпеть не могу животных.

Он развернулся и вышел из комнаты. А я растерянно смотрела ему вслед. И правда,
зачем принц меня забрал у сейра Рейнольда и подарил этому… ледяному дракону? Вот и кто я
теперь? Особенная? А что это значит? Ненавижу интриги, а ещё больше ненавижу участвовать
в них. Я вздохнула и шагнула в комнату.

– Ну что, Ушастик. Никому мы с тобой здесь не нужны.
Я спустила его с рук и повернулась к кровати. И тут же услышала верещание дарги. Он

сидел на подоконнике задними лапами, а передними царапал стекло.
– Что там такое? – Я бросилась к окну. Посмотрела вниз и заледенела.
В саду стояла маленькая дочь генерала, одна. И это полбеды. Она шла, шатаясь, как сом-

намбула или зомби (интересно, в этом мире есть зомби?) прямо к часовне, стоявшей на краю
обрыва. Ещё несколько минут и она войдёт туда и… Я очень сомневалась, что ребёнок оста-
новится. Двухлетние дети в принципе не понимают опасности, а дети, которые то ли заколдо-
ваны, то ли спят – вдвойне.
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Я лихорадочно раздумывала, что мне делать, жалея что у меня нет ни крыльев, ни магии.
Точнее нет, магия то у Джиллианы была, правда плохонькая. Это что значит она тоже рождена
от попаданки? Это мысль меня поразила и заставила по-другому посмотреть на себя. Так. Надо
мыслить быстро и логически. За генералом я сбегать не успею. Пока он ещё сообразит, что
там к чему, слуг тоже не дозовусь, остаётся один вариант – попробовать самой. Тем более все
говорят, что магии во мне прорва. Так за чем же дело стало.

– Давай попробуем Ушастик. – Меня трясло, когда я открывала окно, но счёт шёл на
минуты.

Я встала на подоконник, оттолкнулась от него и представила, что я не падаю вниз, а
скользю, медленно и спокойно. Представила для уверенности фильмы про волшебников, кото-
рые смотрела, взмахи волшебной палочкой и… Я камнем рухнула вниз. Вот кажется и всё,
закончилась моя вторая жизнь.

И тут время словно замедлилось, и я увидела ИХ. Зелёные, красные, серебряные и прочие
разноцветные линии ярко блестели и переливались, словно ёлочные гирлянды. И они были
везде. Я будто не падала, а шла по коридору, полному светящихся линий. А точнее висела в
нём. Если это магия, то она прекрасна.

Я едва не забыла, зачем я здесь, рассматривая это чудо. И вдруг увидела маленькую
фигурку, подходившую к часовне. Она была опутана толстыми чёрными жгутами, которые
противно и мерзко шевелились, как змеи. Я увидела линию, проходившую совсем рядом со
мной. Чёрную с золотом и потянула за неё. Сначала ничего не произошло, а потом я поняла,
что то ли я приблизилась к девочке, то ли она ко мне. Я заперебирала пальцами и пространство
вокруг меня ускорилось. Ближе. Ещё ближе.

Я добежала до девочки, схватила её за руку и дёрнула на себя. Мир потерял краски,
разноцветные ленты пропали, а мы потеряли равновесие и рухнули на траву. Я на спину, а
девочка на меня.

– Быстро отпусти Мисси! – Вдруг крикнул кто-то позади меня.
Но одними словами он не ограничился. Шагнул ко мне и вырвал девочку из моих рук. А

она вдруг заплакала. Наверное, пришла в себя, наконец-то.
– Что ты делала в саду, отвечай! – Генерал (а это был именно он) вздёрнул меня рывком

и поставил на траву. Магических линий я уже не видела, но после перенесённого напряжения
ноги меня не держали и я едва снова не опустилась в траву. Благо Эверен помог. Не знаю, уже
намеренно или нет, но он держала меня крепко, не позволяя ни убежать, ни упасть.

Врать мне смысла не было. К тому же они тут все маги. А маги, я читала, обычно могут
отличить, лжёт человек или нет.

Я вздохнула и рассказала ему всё, как есть. Я надеялась хотя бы на то, что он прислуша-
ется к моим словам. Но генерал меня снова поразил:

– Тебя послали украсть мою дочь? Кто послал? Ксаврин? – Видя, что я молчу, он встрях-
нул меня, как куклу, продолжая одной рукой держать уже уснувшую дочь (ну и сила у них!)
и потребовал. – Отвечай!

Наверное, он применил ко мне какое-то воздействие. У меня жутко зачесалось и заболело
запястье. То самое, на котором появилась чёрная лента после обряда в часовне. Зачесалось и
начало болеть. Всё сильнее и сильнее. Но я всё же выдохнула:

– Меня никто не посылал. Я уже рассказала, всё, что знала. Если хочешь, поклянусь или
как у вас здесь принято. – Я говорила устало, запястье ныло всё сильнее. А ещё кружилась
голова. Он о чём-то спросил меня, я слышала его вопрос как сквозь вату, но что именно он
спросил, так и не смогла разобрать. Мир быстро куда-то уплывал и я погружалась в стреми-
тельную темноту.

Придя в себя, я сначала даже не поняла, где я. Не на траве (и на том спасибо), но и
не в своей комнате. Осмотрелась по сторонам. Комната как комната, только выглядит очень
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странно. Белые стены и такое ощущение, что мягкие (как в психушке, почему-то пришла
мысль), мебель покрыта чехлами, словно тут долго никто не жил, а вместо двери – решётка.

Я ахнула. Ну да, стоило догадаться. Мой дорогой супруг решил, что я покусилась на его
сокровище (за которым ему, кстати надо лучше смотреть), на его дочь и решил запереть меня
в местной темнице. Правда, почему она выглядит как комната, я не поняла, но может у них так
принято – заключать врагов в такие уютные темнице. Вроде золотой клетки. И жить хорошо
и в то же время не выбраться.

Я вздохнула и попыталась сесть на кровати. Мне это удалось, правда не с первой попытки.
Голова ещё нещадно кружилась, но хотя бы в обморок снова не упала. Уже прогресс. И вдруг
я вздрогнула, услышав шаги.
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Глава 5

 

Минут пять ничего не происходило, а потом я увидела за решёткой фигуру своего
супруга. Ну то есть он для меня, наверное, был супругом, а вот кем была я… Что ж это за
несчастное слово – риис?

– Очнулась? – Спросил он вместо приветствия.
Я не стала ничего отвечать. Вроде бы видно, что я сижу и даже глазами хлопаю, а не лежу

в обмороке. Зачем задавать очевидные вопросы? Интересно всё-таки, зачем он посадил меня в
тюрьму? До этого вроде бы мужчины в этом мире хоть и относились ко мне как к вещи, но, по
крайней мере, были вежливы. А может ему нравиться мучить людей, наблюдать за страданиями
и всё такое? Я читала, что у военных бывает такое, когда крыша едет.

От этой мысли меня моментально бросило в жар и сердце забилось как сумасшедшее.
Чего-чего, а вот маньяков я боялась больше всего на свете.

Генерал шагнул ближе и остановился. Встал, нахмурился и молча рассматривал меня,
подтверждая мои самые ужасные опасения. Ну вот и всё, Юля, вот и приехали. Я не выдержала:

– Зачем вы посадили меня в тюрьму? Я готова пообещать, что ничего не делала с вашей
дочерью.

– Я знаю, – это звучало как факт.
– Так зачем же я здесь? – Я изумлённо посмотрела на генерала.
– А ты совсем ничего не знаешь? – Я только что заметила, что он перешёл на ты и не

понимала, хорошо это или плохо.
– Вы же сказали, что женщине знания ни к чему, – не удержалась я.
Он хмыкнул, но ничего не ответил. Постоял, посмотрел на меня несколько минут, а

потом молча вышел и я снова осталась одна в комнате. Откинулась на подушки. Ну ничего
себе разговорчик, а главное содержательный. Прям вот дальше некуда.

Я уже начала дремать, успокоившись – всё-таки он не маньяк, когда решётка снова скрип-
нула. Ну конечно, это мой супруг. Поспать мне сегодня, видимо, не суждено.

– Вот тебе, изучай, – и она положил на прикроватную тумбочку несколько толстенных
томов. Интересно, Джиллиана хоть читать то умела? Или меня ждёт замечательный сюрприз?

– Спасибо, – я поблагодарила его. Но Эверен явно намерился уйти. Нет. Так дело не
пойдёт. – Может быть, вы мне всё-таки ответите, что означает это всё? Почему я здесь, если
вы считаете, что невиновна.

Генерал посмотрел на меня взглядом, который мог трактоваться только как: «И что за
дура?», но всё-таки заговорил:

– Это не тюрьма. В таких комнатах живут магически одарённые драконята до тех пор,
пока не научатся контролировать свой дар. Или после спонтанных выбросов магии. Комната
защищена от любой магии. А твоё магическое поле ещё не восстановилось, поэтому если ты
не хочешь снова потерять сознание или умереть, тебе лучше оставаться здесь.

– Вот значит как… – я замолчала, переваривая информацию. – А долго мне здесь нахо-
диться?

– Дня три точно, если не больше.
Хм… Ну с книгами вполне можно скоротать три дня. Я так понимаю, сам Эверен здесь

находиться не будет. И всё-таки какая-то мысль не давала мне покоя. И наконец я поняла,
какая.

– А почему вы говорите – драконят? Ведь я попала в тело девушки, у которой была магия
и магические способности. И она умела ими пользоваться. – Джилианна, насколько я знаю,
обучалась даже где-то.
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– Так, – он нахмурился. – Расскажи, что ты имеешь в виду.
Я вздохнула и рассказала про Джиллиану и что за этим последовало, опустив только

наш договор с сейром Рональдом. Рассказывать о своей единственной возможности зажить
нормальной жизнью, я вовсе не собиралась.

– Бестовы прихвостни! – Выругался дракон. – И зачем меня впутал во всё это Ксаврин? –
О чём это он? Но генерал не стал мне ничего объяснять. Вместо этого только ответил. – Я
думаю, дело в том, что магическая способность драконов тесно связана с их разумом. В теле
Джиллианы теперь другой разум, который не знает, как управлять способностями. От этого и
плохое самочувствие.

– А как мне научиться?
– А зачем это тебе? – Снова огорошил меня вопросом Эверен. – Я закажу из столицы

пару браслетов, блокирующих магию.
– Но мне то здесь всю жизнь жить. И что, всё время с браслетами?
– Я не уверен, что твоя магия сохранится, – зловеще бросил мне он.
– Как это?
Эверен замялся. Такое ощущение, будто он смутился. Но может быть мне только пока-

залось?
– В книгах всё написано.
– Но где хоть искать? – Взмолилась я. Эти тома толстенные, да ещё написаны наверное

научным языком. Читать я любила, но художественную литературу. Нон-фикшн к моим при-
страстиям не относился и даже учебники я читала по диагонали, едва сдерживая скуку.

Генерал едва заметно усмехнулся.
– Посмотри в «Истории драконьего рода» в главе про магию и способы её возвращения

после Разлома.
Ага, то есть глава прямо должна относиться ко мне. Замечательно.
– Спасибо, – я кивнула Эверену.
– Не за что. Если я тебе понадоблюсь, позвони в колокольчик. – И он указал мне на

обычный с виду колокольчик на тумбочке. Ну вот, комната якобы защищена от магии, а коло-
кольчик должны услышать где то на другом конце дома. Что-то тут не сходится. Но я только
кивнула. Генерал уже собрался уходить, когда я вспомнила.

– Постойте! – Он обернулся. – А где мой дарги?
Его же накормить надо, в конце-концов!
– Не знаю, – он пожал плечами. – Я его не видел.
Ну вот. Неужели мой Ушастик потерялся? Так жалко! Я уже успела привязаться к нему.

И полёт на драконе он вот как-то перенёс. Ну да ладно, ничего не попишешь. Я вздохнула и
принялась за книги.
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